
Кензо Такада уходит.

Эта новость прозву-

чала нынешним летом

как гром среди ясного

неба.

«Надо уговорить его

вернуться!» — были убе-

ждены в ближайшемок-

ружении Кензо. «Нужно

срочно что-то купить из

последней коллекции

мастера!»— в паникепо-

вторяли преданные по-

клонницы творчества

модельера. «Кто теперь

будет творить под лого-

типом «Кензо»?» — воп-

рошали журналисты...

Сразу же после рас-

пространения пресс-ре-

лиза компании,сообщив-

шего об уходе дизайнера,

Кензо Такада лично объ-

явил, что его преемником

становится 38-летний

француз Жиль Розьер.

Отнынеон будетотвечать

за всеженскиеколлекции

Дома. Все же мужские

модели«Kenzo» будут вы-

ходить «из-под каранда-

ша» ровесникаРозьера —

датчанинаРоя Крейберга.

Соратникамдизайне-

ра повезло меньше, чем

журналистам, — им не

удалось уговорить Кензо

остаться. Это лишь под-

твердило догадки о су-

ществовании весомой

причины, заставившей

Кензо уйти. По Парижу

поползли слухи о том,

что дизайнер оставил

свой Дом в знак несогла-

| сия с политикойвладель-

| цев компании,навязыва-

I ющих ему свое мнение.

| Кензо всегдасчитался

°- самым свободным и не-

1 зависимымиз своих кол-
X

У лег. Он не раз говорил,

что принадлежит всему

миру и, со своей сторо-

ны, сделает все, чтобы

сделать этот мир пре-

красней.

Кензо в мире моды —

признанныйкороль цве-

та. Мало кто из авторите-

тов в области высокого

шитья мог сравниться с

ним в искусстве созда-

ния сказочных цветовых

сочетаний, комбиниро-

вания рисунков и нацио-

нальных орнаментов.Та-

када одним из первых

доказал, что элементы

национальногокостюма

могут занять достойное

место в дизайне совре-

менного платья. Стоит

ли говорить, что он не

смог смириться с совре-

меннойполитикойпод-

хода к моде как к высо-

кодоходному бизнесу, ко

все возрастающимтре-

бованиям утверждения

примитивнойи неяркой

уличноймоды...

В середине 80-х за

Кензо Такадой закрепи-

лась слава «самого фран-

цузского из японскихмо-

дельеров и самого япон-

ского из французских».

Кензо действительнобыл

первым представителем

Страны восходящего

солнца, покорившим па-

рижскиймир моды. Поч-

ти тридцатьпять лет на-

зад лучший выпускник

престижной токийской

школы моды «Bunko

Gakuen» без гроша в кар-

маневысадился в Марсе-

ледля того, чтобы напра-

виться прямиком в

Париж. Начинающим

дизайнеромправилаодна

лишь страсть — жажда
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гли япошки»). «Мною

двигала какая-то аван-

тюрная романтика, —

объясняет Такада. — А

моих родителейи шесте-

рых братьев и сестерна-

звание же просто шоки-

ровало. Но это слэнговое

выражение привлекло в

магазинчикпростотолпы

■

посетителей...» Провоци-

рующая вывеска и теат-

рализованноедефиле —

этого оказалосьдостаточ-

но для того, чтобы о но-

вичке заговорил модный

Париж. Буйство красок,

костюмы, сочетающие

черты современногопла-

тья и кимоно, свободные

парижский особняі
условноделитна

ФРАі

путешествий. Он просто

хотел посетить Париж,

своими глазами увидеть

город, в котором рожда-

ется мода. Кензо и не по-

дозревал, что останется

во французскойстолице

на долгие-долгие годы.

Ему было двадцать пять,

у него практически не

было денег, зато была

книжка «Как путешест-

вовать на пять долларов в

день». В ней Кензо на-

шел адрес небольшого

отеля, в котором можно

было арендоватькомнату

всего за 30 франков в

день, но и это было для

молодого человекадоро-

го. Уже через несколько

дней он переехал в ком-

натуза 14 франков. А на-

стоящейудачейдизайнер

считает тот день, когда

ему удалось отыскать

угол за 9 франков. Там-то

будущий корифей мира

моды и поселился на

шесть месяцев. Сегодня

Кензо любит повторять,

что, еслибы нетакомор-

ка, мир, может, и не уз-

налбы его как модельера.

Живя в Париже, Такада

гулял по городу, посещал

показы мод, а вечерами

уединялся в своейскром-

ной комнате, брался за

карандаш и рисовал эс-

кизы.

Чем ближе прибли-

жался день его отъезда в

родное селениеХимей-

джи, тем сильнее Кензо

осознавал, что совсем не

хочет возвращаться. И

вот когда наступиловре-

мя принятия оконча-

тельногорешения, Кензо

решился показать свои

эскизы парижскимасам.

Первые рисункимолодо-

го человека были купле-

ны по дешевке — Кензо

удалось выручить всего

по 25 франков за эскиз.

Но это было не важно.

Главное — появилась на-

дежда. Вскоре работы

Кензо попалисьна глаза

Луи Феро, и он посове-

товал отнестиих в один

из крупных модных жур-

налов: редакция выкупи-

ла у художника работы

по 50 франков. А не-

сколько месяцев спустя

юношауже работал в од-

нойиз парижскихдизай-

нерскихфирм.

Кензо постоянно на-

мекаетна то, что его ска-

зочная карьера развива-

лась благодаря добрым

людям и цепи удачных

совпадений. Например,

всего через пять лет пос-

ле прибытия в Париж

Кензо предложилириск-

нуть и открыть неболь-

шой магазинчик. Не ко-

леблясь ни минуты, та-

лантливый японец

ответил согласием. И от-

крыл бутик с шокирую-

щим названием «Jungle

Jap» (что-тотипа «Джун-

ш
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шивал мир» не только во

время дефиле. Пять лет

назад он встретил лето,

украсив знаменитыйпа-

рижский мост Понт-

Неф цветами. Кензо де-

лал костюмы для опер-

ных постановок, ставил

фильмы, оформлял ис-

торические выставки,

учреждал благотвори-

тельные фонды... Окру-

жающие диву давались

— когда только знамени-

тому мастеру удавалось

заниматься дизайном

одежды и предметовин-

терьера?! А в прошлом

году Кензо стал первым

дизайнером— лауреатом

Премии мира. Сам Кен-

зо считает эту премию

одной из главных в сво-

ейжизни...

Но... в год двойного

юбилея — своего шести-

десятилетия и тридцати-

летия творческой дея-

тельности— КензоТака-

да принял решениеуйти

из мирамоды, в который

он так ярко ворвался.

Его прощальный ве-

чер войдет в историю.

Тысячи зрителейсо все-

го мира, все, кого связы-

ваюттеплые отношения

с Кензо, кто когда-либо

с ним работал, кто знал

его еще со времен сту-

денчества, были пригла-

шены «самым японским

из французскихдизайне-

ров» на прощальный ве-

чер, который прошел во

время Недели прет-а-

порте в знаменитомпа-

рижском зале «Zenith».

Никогда еще на дефиле

не приходило в качестве

почетных гостей такое

количество именитых

дизайнеров. Кензо при-

гласил своих гостей в

двухчасовое путешествие

по всем странами кон-

тинентам. И они увиде-

ли земной шар таким,

каким видит его сам

Кензо — ярким, красоч-

ным, задорным, со своей

неповторимойисторией.

Во время представления

зрителей не оставляла

лишь мысль о том, что

представленная пьеса

незакончена. Нередко

звучала и фраза, что

«Кензо уходит, чтобы

вернуться...»

Мы не могли обойти

этутемусторонойво вре-

мя нашего короткого

разговора с Кензо Така-

дой.

— Вашерешениеуйти

из моды было для многих

неожидтшостью...

— Я не устаю гово-

рить, что ухожу исключи-

тельно по собственной

воле. Я не устал, просто

мне кажется, я уже дос-

тиг всего, чего можетдо-

стичь модельер. В конце

концов я и так задержал-

ся в Париже. Когда я сю-

да попал, я думал, что

продержусь всего пару

лет. Потомрешил остать-

ся до 45 лет. Сегодня мне

60 и, кажется, пора оста-

новиться.

— Неужели вам нис-

колько нежаль оставлять

созданное таким трудом

за много лет?..

— Я не хочу показать-

ся банальным, но я усту-

паю дорогу молодым. И

Жиль, и Рой работали со

мной в последнеевремя.

Мне кажется, они спра-

вятся. А у менятеперьбу-

дет достаточно времени

для путешествий. В кон-

це концов, ведь все, что я

создал, — именноблаго-

даря путешествиям, изу-

чению культуры и исто-

рииразных стран. Но ос-

талось еще столько мною

неизведанныхмест.

— Значит ли это, что

вы еще можете пред-

стать вроли дизайнера?

— Я пока воздержусь

от ответа...

Валерия ШПАКОВА

Париж — Москва

формы... «Кензо открыл

новую эру в современ-

ной моде. Да здравству-

ет Кензо!» — восклицали

счастливые зрители пер-

вого показа.

Семидесятые— годы

триумфа Кензо Такады.

Он постояннорасширял

свое дело. Каждые два-

три года он открывал но-

вый магазин. Кензо стал

легендарнойличностью

у себя на родине. Он не

переставал путешество-

вать, привозя из каждой

страны, из каждой точки

земного шара новые эс-

кизы, новые образы, но-

вые идеи. Каждая его

очередная коллекция —

посвящение недавно от-

крытой стране. Каждый

его новый показ — вос-

поминание о прекрас-

ном путешествии.Кензо

стал настоящим масте-

ром театрализованных

представлений: «Ведь |j
мода — еще одна воз- |
можность сделать мир

прекрасней». Эта фраза §!
стала его девизом. Но |
главное — он «разукра-


